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R ég i á to k
lib e g  a m agyar rónák fe le tt, fe
kete szárnyú, kegyetlen  m adár, 
m e ly  ka rm a it nem m áshova vágja 
be, m in t a szabadság á ld o tt 
tavaszát vágyva  lihe g ő  m agyar 
tüd ő be . Ez a végzetes, szom orú, 
nagy árnyék, a tüdövész, soha
sem a ra to tt m ég o lyan vad szen
vedé llye l, m in t a háborúban. —  
Széles rendeket vág a küzdők és 
fö lm e n te ttek  soraiban, it t-o tt  ha 
lá lm ezőkké  varázsolván zö ldbe 
b oru ló  egész v idékeket, m e lyek 
vé rtő l ázott lengye l csataterek
hez hasonlatosak. F ia in k  o tt fönn 
a havas fe n s iko ko n  hóban, eső
ben, pocsolyában á llván  hosszú 
őrségeket, k ivé d ik  az ellenség 
fegyvere inek csapásait, m ia la tt 
észrevétlen suhanással be lopózik  
kö dm e n ü k keskeny nyilasán a 
le b irh a ta tla n , titko s  fekete rém  : 
a tu b e rku lóz is  parányi bacillusa. 
A  g o ly ó  á lta l n y ito tt ab lakot be- 
fo rraszlja  az orvosi tudom ány, a 
patakban ö m lő  vért m e g á llít ja  
egy szerető és gondos kéznek a 
sebre tapasztása, m inden n yava
lyának van gyógyszere, Írja, m in 
den szenvedésnek van e nyh ítő je , 
csak az a parányi k is  kaverna 
nem g y ó g y u l be soha, a m it a 
b ac illus  rá g o tt a tüdő  fa lán, csak 
azon a b o ldog ta lan  k is  nyíláson  
nem lehet visszatartani az é le t 
e lillanását.

A m agyar társadalom  áldozat- 
készsége " m illió k a t h o rd o tt m ár 
össze a háború á lta l okozo tt se
bek beforrasztására, csak arról 
nem ve ttü n k  m ég h irt, h og y  a 
tiidövészes ka tonák ellátására 
m egfe le lő  szanatórium  á llítta to tt 
vo lna  fö l va lahol. Pedig azok a 
szegény fia ta l ka tonák, a k ik  m ost 
szerezték a g y ilko s  kó rt, g ondos 
és szeretette ljes ápolás m e lle tt 
m ég visszanyerhetnék az élet 
é rtéke it. H a llo ttu n k  ró la , hogy 
e gy ik  e lő ke lő  pénzintézetünk egy 
m il lió  k o ro n á t helyezett letétbe 
o lyan  in tézm ény létesítésére, a 
m e ly  a háború  á ldozatainak ápo
lására van h iva tva . Nem lehetne 
abbó l az összegből egy orszá
gos, nagy tü d őgondozó  szanató
riu m o t lé tes íten i ? Ha az a pénz 
le  van kö tve , va gy  el van m ár 
ígérve más célra, á lljo n  össze a 
társadalom  és m entse m eg azo
kat a b o ld o g ta la n  gyerekem bere
ket, a k ik  e lke rü lté k  az e llenség 
g o lyó já t, de tá rsadalm i segítés 
né lkü l nem ke rü lh e tik  el a ha lá lt- 
hozó, lassú sorvadást. M entse 
meg a társadalom  azokat a sze
rencsétleneket, a k ik  a harcté rrő l 
ilyen  tes te tpusztitó  vésszel jö tte k  
vissza, g yó g y ítsa  m eg és adja 
vissza az é letnek, a tá rsa d a lom 
nak. O rszágos nagy m ozga lom  
m indezt va lóra vá ltha tja .

Höfer mai jelentése.
B u d ap e st, március 22.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: Az ellenség tevékenysége 
tegnap csaknem az egész északkeleti harcvonalon megélénkült. 
Állásaink az ellenséges tüzérség tüze alatt állottak. A Strypa 
méllett és a Kormin-szakaszon orosz gyalogsági osztagok tör
tek elő, mindenütt visszavertük őket. Keletgaliciában egy ilyen 
előretörés alkalmából egy zászlóalj erősségű orosz harccsoport 
halottakban 3 tisztet és több mint 150 főnyi legénységet és 
foglyokban 100 embert veszített el. Részünkről csak néhány 
sebesülés történt.

OLASZ HARCTÉR : A tegnapi nap csendben telt el.
DÉLKELETI HARCTÉR: Nincs újabb esemény.

H öfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

A ném et je le n té s.
Berlin , március 22.

A n ag y  fő h a d isz á llá s  je le n i!:

NYUGAT’. HARCTÉR: Avocourttól északkeletre március 
'20-án lefolyt támadásunk csatamezejének átkutatása és az er
dős területen kiviil fekvő további ellenséges árkoknak elfogla
lása alkalmával az itt beszáltitott sebesületlen foglyok száma 
58 tisztre és 2904 főnyi legénységre emelkedett. A Maas mind
két oldalán a tüzérségi harc időleges csökkenése után hevesen 
tovább folyt. Oberseptnél a franciák még egyszer megkísérel
ték, hogy a február 13-án szenvedett csorbát ismét kiköszörül
jék. Támadásukat tetemes véres veszteséggel visszavertük. Ver
dimtől északra három ellenséges regiilögépet légi harcban harc- 
képtelenné tettünk. Kettő délután Samogneuvtól északkeletre 
arcvonalunk mögött zuhant le, a harmadik az ellenséges arc
vonalon túl. Bö l ke  h a d n a g y  e z ú t t a l  a 13-ik, Par -  
s c h a u  hadnagy a 4-ik ellenséges repülőgépet lőtte le.

KELETI HARCTÉR : Az orosz támadások terjedelme meg
növekedett. A támadási pontok száma emelkedett. Az ellenség 
előretörései különböző helyen éjjel-nappal szakadatlanul követ
ték egymást. A leghevesebb ostromot ismét a Postanytó! észak
keletre fekvő arcvonalunk állotta ki. Az e l l e n s é g  v e s z t e 
s é g e  i t t  o l y a n  mé r v e t  ö l t ö t t ,  a m e l y  m é g  az o r o 
s z o k n á l  s z o k á s o s  t ö m e g e k  h a r c b a v e t é s e  me l 
l e t t  i s e g é s z e n  r e n d k í v ü l i .  S i k e r e s  e l l e n t á m a 
d á s u n k  k i s  b e t ö r é s i  h e l y e n  11 tisztet és 5G3 főnyi le
génységet juttatott fogságunkba! Azonkívül nyugatra, Düna- 
burgtöl délre VVidsytől északra, valamint a Narocz és Wischniew 
tavak közt lefolyt számos harcban is csapataink az ellenséget 
legsúlyosabb veszteségei mellett könnyű szerrel verték vissza 
és ellentámadásaink során még 600 embert el is fogtunk. Az 
oroszoknak egyetlen helyen sem sikerült bárminő eredményt Is 
elérniük. Ami veszteségeink mindenütt csekélyek.

BALKÁN HARCTÉR: A helyzet változatlan.
A le g fő b b  h adveze tőség.
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Trapezunt körülzárása.
London, m árcius 22.

(Magyar Távirati Iroda.)

A  D a ily  Telegraph róm ai je len té se  sze r in t eg y  o ro sz  sereg  
B a g d a d  irányában  á tlép te  a határt, eg y  m á s ik  p ed ig  M o s s z u l f e lé  
köze led ik . A z  a hadsereg , a m e ly  E rze ru m o t e lfo g la lta , három  részre  
v á l t  E zek  k ö z ü l eg y ik  T ra p ezu n t fe lé  ha lad , a m á s ik  E rzin g ia n , a 
h a rm a d ik  p ed ig  K a rku t irányában . E g y  m á s ik  sereg, a m e ly  A l t i 
adban  szá llt  partra , m á r m egérkeze tt T ra p ezu n t fe lé , m e lyn ek  kö- 
rü lzá rá sá t m ár m egkezd ték .

P  a s i s s
a szerb nép ellen.

Belgrád, március 21. 
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A B elgrader N achrich ten  A t
hénből a következő tá v ira to t 
kapta:

A Nea Himera, a legelőkelőbb kor
mánylap, azonkívül a Patris, a Veni- 
zelosz-párt lapja, nemrégen Szaloni- 
kiből, illetve Florinából azt a hirt kap
ták, hogy az osztrák-magyar hatósá
gok a hazájukba visszatérő szerb 
katonákat pénzzel és vetőmaggal lát
ják el. A Nea Hellas, a legveszettebb 
ántántpárti lap erre válaszul a követ
kező nyilatkozatot hozza:

Az athéni szerb konzulátus, hogy a 
szerb katonáknak az osztrák-magyar 
hatóságok Ígéreteivel csábított szerb 
menekülök hazatelepitését megaka
dályozza, az összes Görögországban 
tartózkodó szerbek részére Korfuba 
szóló útlevelet állított ki. A szerb 
katonák családjai Franciaországba 
szállíttatnak.

A  S zerbiából e lm e n ekü lt m i
n iszterek és szkupstina tagok, 
a k ik  m ég m in d ig  szerb ko rm á n y 
nak nevezik m aguka t, vak g y ű 
lö le tükb e n  ism ét rossz szo lgá la
to t te ttek  a szerb nép ügyének.

A  francia  hatóságok éppen 
m ost te tté k  közzé h ird e tm é n yü 
ket, m e lyben sz igorú  büntetés 
terhe m e lle tt fe lh ív já k  a Francia- 
országban ta rtó zko d ó  összes 
szerbeket, h o g y  a sorozó b iz o tt
ságok e lő tt je lentkezzenek. Ez a 
fe lh ívás, am elynek tényleges lé 
tezését a m in d e n t tagadó Pasics 
sem tagadhatja  le, m u ta tja , h og y  
m icsoda rabszolgaságba gör- 
nyesztette a tró n ja  vesztett k i 
rá ly  és a m e g fu to tt ko rm án y a 
szerb népet. Szerbia fia inak  fra n 
cia fö ld ö n  francia  ü gyé rt ke ll 
harco ln i. Az án tánt, m e ly  edd ig  
sok k iv á ló  d o lg o t p ro d u ká lt a 
k is  nem zetek e lnyom atása kö rü l, 
ezen gyalázatos erőszak után —  
m ert m i egyébnek m o ndha tó  az, 
h og y  a szerb if ja ka t francia k a 
to n a i szo lgá la tra  kényszerű ik  ? I —  
a ligha  lesz képes m ég ennél is 
nagyobb  a láva lóságot k iesze ln i.

A zonban ú g y  tű n ik  fel, m in th a  
az ú g y  nevezett szerb ko rm á n y  
m ég keveselné azt az igá t, m e 
lye t az ö segítségével az ántánt 
te tt a szerbek nyakára  és a 
m aga részérő l m ég sú lyosb ítan i 
akarja azt. A zoka t a szerb csalá
dokat, am elyek Pasics hazug 
Ígérete i fo ly tá n  e lm e n ekü ltek  ha 
zá ju kb ó l, ké nysze ríti, h o g y  to 
vábbra is k ü lfö ld ö n  m arad janak 
és m egakadályozza ő ket abban, 
h og y visszatérjenek hazájukba.

Szerbiában m ost az o sz trá k
m agyar hatóságok in té z ik  az 
ü gyeke t és ezeknél csak egy 
igyekezetük  van, m ég ped ig  az, 
h o g y  ebben a háb o rú tó l nagyon 
m e gv ise lt szegény, szerencsétlen 
országban rendet terem tsenek. A 
lakosság, m e ly  részben vissza-
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Petain bízik a végső győzelemben.
Z ü ric h , m árcius 22.

(A/. Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A A la tin  Ír ja , h o g y  L a u re in e , v o lt  h a d ü g y i á l la m t itk á r t  és 

H e n ry  P a th é t V e rd im b e  k ü ld té k , h o g y  a h a d ü g y i b iz o tts á g  ké p - 
v i só le tében v iz s g á ljá k  m e g , m in t  m ű k ö d ik  a h a d se re g  e llá tása . 
A  k ik ü ld ö t te k  a n a p o k b a n  té rte k  haza és je le n té s ü k  s z e r in t a 
fra n c ia  hadsereg  é le lm is z e re llá tá s a , h á la a te h e ra u to m o b ilo k n a k , 
k i f  o g á s ta la n . A z  a u to m o b ilo k  h a szn á la ta  s o k k a l e lő n yö se b b  
m in t  a vasutaké. L a u re in e  és P attié  e lm o n d o ttá k  a k a m a ra  fo 
ly o s ó in ,  h o g y  b e szé lte k  P e ta in  tá b o rn o k k a l és csak a h a d ve zé r 
s z a v a it is m é te lh e t ik :

—  N em  a g g ó d o m  és b ízo m  a végső g y ő z e le m b e n .

A perzsiai orosz haderő 
Bagdad felé igyekszik.

B e rn , m árcius 22.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A B tind  je le n t i ,  h o g y  a p e rzs ia i h a d e rő  K e rm a n sa h  fe lő l, 

K e r in e tb ö l e lé rte  a B a gdad— S a rifu i tá v iró v o n a la t  és D a la h o  és 
Rua h eg ye k k ö z ö t t  a v ö lg y b e n  le e re szked ve  a k a r  Bagdad fe lé  

té r t  n y e rn i. E g y e lő re  nem  le h e t tu d n i, h o g y  m i lesz, m e rt az 
o ro s z o k n a k  m ég  n a g y  u ta t k e ll m e g te n n iü k . M iu tá n  a tö r ö k ö k  
k é t Ízben v iss z a v e rté k  az a n g o lo k a t, dél fe lő l m o s t nem  szo 
ro n g a tjá k  ő k e t.

m aradt, részben ped ig  A lb á n iá 
ból és M ontenegróbó l már visz- 
szatért, az osztrák-m agyar ható
ságoknak ezt a törekvését te ljes 
m értékben e lism eri, m é ltányo lja  
és a m aga részéről is m indent 
megtesz, h og y  a cél e lérhető le 
gyen. A  nép szivében m indegyre 
erősebb lesz a b iztonság érzete 
és b iza lom m al keresi fel ba ja iva l 
az osztrák-m agyar hatóságokat.

Ez természetesen nem tetszik 
a halálában is é ln i akaró szerb 
ko rm ánynak és m in d e n t megtesz 
arra nézve, h og y azokat a szer- 
beket, akike t m ég a kö rm e ik  k ö 
zö tt tartanak, visszatartsák a ha
zá jukba való visszatéréstől és 
m egakadályozzák azt, hogy azok 
m eglássák a kü lönbséget a te g 
nap és a ma között. A  tegnap 
le lk iism ere tlen  p o lit ik á ja  v o lt egy 
k likkn e k , m elynek m inden ig y e 
kezete oda irá n yu lt, h o g y  'sa já t 
hata lm át megtartsa és öregbítse. 
A nép érdekeive l ped ig  éppen
séggel nem tö rő d ö tt. A  ma pe
d ig  egy igázi ku ltu rá lla m  tisz t
je in e k  és h iva ta lnokainak k o 
m o ly  m unkája. A tegnap a nép 
á llandó  m egrövid ítését s fé lre 
vezetését je le n ti, a ma az igazság 
és a nép érdeke. A  tegnap az 
erőszak, a ma a rend.

H o g y  Pasics és az ő h íve i a 
m ai rend e lő tt m egha jo ljanak, 
az tő lü k  nem várható. M e rt ak
ko r e lism ernék azt, hogy u ra l
m uk igazságtalan, vad vo lt. M a 
radjanak is tehát o tt, ahol va n 
nak. Az ország azonban, am ely 
m ár nem érzi á tkos kezüket, 
ú jra  lé lekz ik  és u j életet kezd. 
Az ellen azonban, h og y Pasicsék 
még a kü lfö ld ö n  is fo ly ta tjá k  
gálád já tékuka t, az ellen erélye
sen pro testá ln i ke li. P rotestá ln i 
k e ll a szerb nép és az em beriség 
nevében!

G o n d o lju k  m eg: az athéni 
szerb konzu látus a G örögország
ban levő szerb családokat K o r
fuba kü ld i. M it je le n t ez? M it 
kezdjenek azok ottan?  M ib ő l 
é ljenek o tt?  Ném  egyérte lm ű ez 
azzal, m in th a  éhhalálra Íté lték 
vo lna  őket? K aragyorgyevics 
Péter, Pasics és h íve ik  o lyan 
helyekre m enekü ltek, ahol b izo 
nyára nem éreznek sem m i szük
séget. Ezeknek az em bereknek 
a hazafisága a zsebükön és a 
g yo m ru ko n  keresztül szólal meg. 
A zoknak persze, a k ik  csábitó 
szavaik fo ly tán  e lm enekü ltek az 
országból, n incsen megengedve, 
h og y visszatérjenek hazájukba 
és részesei legyenek az ottan i 
rendnek. Tovább korbácso lják 
őket a b izonyta lan nyom druságba, 
házaik ped ig  üresen s fö lde ik  
m űvele tlenül állanak.

100 n a p ja  va n n a k  k ö rü lz á rv a  
K u t-e l-A m a rá b a n  az a n g o lo k .

Rotterdam, március 22 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az angol la p o k  em lékeztetnek 
arra, hogy m ost épen száz napja, 
h og y  Tow nhend tábornok K u t- 
e l-Am arában kö rü l van zárva és 
h og y a b rit fö lm en tő  csapatok 
hiába küzdenek, hogy e lőbbre 
jussanak. L lo yd  George egy kér
désre k ije len te tte , m iszerin t nem 
kívánatos, hogy m ost ny ilvá n o s
ságra ke rü ljö n , m ilyen  veszteség 
érte az ango lokat M ezopotá
m iában.

B u lgá r ia  nem  aka r k o n 
fliktust Rom án iáva l.

Zürich, március 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  C orriete della  S era  b u ka 
resti értesülése sz e r in t B u lg á r iá 
ban a zo n  d o lgoznak , h o g y  ne  
kerü ljön  k o n flik tu sra  a so r  R o 
m á n iá va l. A  h iva ta lo s  bolgár  
sa jtó  leszögezi a z t  a tén y t, ho g y  
a  rom án lapokban  te r je sz te tt 
hir, m e ly  szerin t B u lgária  el 
a ka r ja  hó d íta n i D o b ru d zsá t, a 
n ég yesszö ve tség  k ita lá lá sa  és 
csak  arra va ló , h o g y  a ké t 
á lla m  k ö zö tt b iza lm a tla n sá g o t  
keltsen . A  bo lgár szobran jeban  
h a n g sú ly o z tá k  a bolgár-rom án  
köze ledés szükségességé t. B u l
gária  a m egegyezésre va ló  h a j
la n d ó sá g á t a z z a l  is b izo n y íta n i 
óhajtja , ho g y  a rom án isko lá ka t 
ú jb ó l m eg n y itta tja  a m eg szá llo tt 
m acedónia i területen.

A tö r ö k ö k  és a k ü lö n b é k e .

Frankfurt, március 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A F rankfu rte r Ze itungnak tá- 
viratozzák K o n sta n tin á po lyb ó l:

Az u tó b b i időben ism ételten 
terjesztettek h íreket a kü lfö ldön 
arról, hogy a tö rökök  kü lö n bé 
kére gondo lnak. A  viszonyok 
beható vizsgálata alapján ezeket 
a híreszteléseket légből kapott- 
taknak ke ll je len ten i. Valószínű, 
hogy a nyugati hatalm ak több 
szem pontból szeretnék a tö rö 
köket a középponti hata lm aktó l 
elválasztani. De egészen n yu 
godtan á llíth a tju k , hogy ezek az 
óhajtásuk it t  süket fü lekre ta lá l
nak, a felelős szem élyek közül 
senkit sem lehet m egnyern i az 
ilyen  ideák számára. Sőt e llen 
kezőleg, m indannyian  kivétel 
né lkü l át vannak hatva attó l a 
tu d a ttó l, hogy az egyetlen he
lyes p o litika  m elyet Törökország 
követhet, vá lla t vá llnak vetve 
hűségesen kitartan i a szövetsé
gesekkel a végső győzelem ig. 
A  törökországi vezető körök a 
kü lönbékc puszta gondo la tá t is 
igaz felháborodással utasítják 
vissza.

A  h azu g  o p t im iz m u s .

Genf, március 22.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Verreaux tábornok szembeszáll 
a h iva ta los kö rök  o p tim izm usá
val és Joffre rendszerével, am ely 
az edd ig i veszteségeket konoku l 
szépitge tn i akarja. Az elveszített 
á llásokat m in d a nn y iszo r egészen 
je le n ték te lennek m o nd ják , pedig 
a ném etek V erdunnél csaknem 
m in d e n ü tt a m ásod ik  védelm i 
vona la t is veszélyeztetik. A M órt 
H őm m é elvesztése a nn y it je len t, 
h og y  az ellenség a Forges v ö l
gyében ágyu ka t á llíth a t íet és hét 
k ilom éter hosszúságban kénye l
mesen lő h e ti a franciák m ásodik 
vona lát. Joffre ezzel szemben n yu 
godtan  je le n ti, hogy a németek 
D o u a u m o n ttó l nyugatra  is be
fészkelték m agukat, de ez ne 
okozzon senkinek nagyobb g o n 
dot. Ez az á lláspont nagyon is 
együgyü, m ert a nép tud ja , hogy 
a M ó rt H őm m é elvesztése na
g yon  súlyos csapás,

A francia parlam enti ülés 
e ln apo lá sa .

Gént, március 22.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az Echo de Paris, a Journal 
des Debats és más B riand-párti 
lapok követe lik , hogy a francia 
parlam entet hosszabb időre na 
po ljá k  el, m ert Franciaországnak 
és szövetségeseiknek érdekük, 
hogy az e lkövetkezendő d ip lo 
m áciai tá rgya lások elé ne g ö r
dítsenek akadályt a parlam enti 
körök. A párisi korm ányférfiak 
épen ezért azt javaso lják, hogy 
a négyesszövetség közös tanács
kozását legközelebb ne Párisban, 
hanem Rómában tartsák meg.

A kn a m e z ő  a svéd-dán  h a tá ro n .

Párls, március 22.
Magyar Távirati Iroda.

A M atin  kopenhágai je lentése 
szerint a S u lid tó l délre a svéd
dán határon nj aknam ezőt ra k
tak le. Így  az egész fo rgalom  el 
van zárva.

fi rejte lm es ágyú .
Sajtúhadiszálás, iilárc. 22. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A hen n e m on ti erdő soká ig  re j
tegete tt egy titk o t : id ő n kén t ne
héz g rán á to k  re pü lte k  az erdő 
m é lyébő l C onflans városára, il le 
tő leg  ennek pályaudvarára, a né l
kü l, h og y  a ném etek fö l b írták 
vo lna  deríte n i, honnan tö rté n ik  
és m ilye n  á gyú b ó l a re jte lm es 
bombázás. Egész legendakor tá 
m ad! az á gyuk k ö rü l, am ely 1915. 
augusztusában kezdte m eg m ű 
ködését. A  lövedékek nagyon 
m esszirő l érkeztek. Fantasztikus 
h írek te rje d te k  el az á gyuk n ag y
ságáról. K ö rü lb e lü l 400 lövést 
te tt ez az ágyú C onflans p á lya 
udvarának környékére . A  ném et 
re pü lök  m in d e n t e lköve ttek , hogy 
a t ito k  nyom ára akad janak, azon
ban soká ig  nem ju ta lm az ta  s i
ker a fáradozásukat. Végre nem 
rég egy re pü lő  a hennem onti 
erdő fö lö tt c irká lvá n , észrevette, 
h og y  e gy  fö ldhányás nyilásán 
h irte len  tűz v il la n t fel. A m id ő n  
erről je le n té s t te tt, m in d já rt se j
te tték, hogy ez lesz a h írh e d t 
ágyú búvóhe lye .

A  confiansi ném et ü tegek erre 
a re pü lők  útm utatására m egkezd
ték tüzelésüket a h ennem onti 
erdő k ije lö lt  részére és a szaka
datlan tüzelésnek m eg is le tt az 
eredm énye m ost, am időn a né 
m etek e lő n yo m u lta k  a W oevre- 
s ikon. A franciák cserbenhagyták 
h ennem onti á llása ika t is és ig y  
az ágyuszörny is a ném etek ke 
zébe ju to tt.

A  m in a p  fe lkerestük az e rdő 
ben ezt az ágyuóriást. A  franciák 
tábori vasutat é p íte ttek  hozzá. 
K id e rü lt, hogy a löveg  egy re n 
geteg hajóágyu, am ely 8 m éter 
hosszú és 3Ö0 m éterm ázsa sú lyú . 
Az ágyú be van építve a fö ldbe  
és teljesen e lföd ték, csak a csö
vének van nyilasa  a ke le ti o ld a 
lon. M ég benne vo lt az ágyú 
csövében egy k i nem lő t t  45 
k ilog ra m m o s gránát is. A  m u n i- 
ciós kam rában 53 darab ilyen  
súlyos lövedéket ta lá ltak . -  
Az ágyú t k iszo lgá ló  francia m a t
rózok o lya n  sietve hagyták el 
ezt a helyet, hogy nem csak nem 
kísére lték m eg az ágyú e lszá llí
tását a tábori vasúton, hanem  
még egész fe lszerelésüket, sőt 
un ifo rm isu ka t is o tth a g ytá k . M ég 
a lám pák is égtek az ágyú k ö 
zelében, a m időn  a ném etek oda 
érkeztek.

A herm e v ille i erdőben rá ta lá l
tak ennek az acélszörnynek a 
testvérére, am ely szintén nagy 
ka libe rű  ha jóágyu és ugyancsak 
20 k ilo m é te r távolságra kü ld te  
b om b á it E tá in  felé. Ezt az ágyút 
azonban használhatatlanná te tték 
a franciák, m ert csövét fe lro b b a n 
to tták.

fi ném etek V erdun  kö rü l-
zárására  készü lnek.

Zürich, március 2 2 .|| 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

F rancia  s z a k k r itik u so k  s z e r in t  
a n ém etek  V erd im nél h eve s  tá- 
m a d d sra  kés ;üli:ek. a m e lly e l  
esetleg  a v á r  kö rü lzá rá sá t ér
h e tik  cl. L aurá in  és P a th e  k é p 
v ise lő k  fe lü lv iz s g á l tá k  V erd im  
e llá tá sá t és k ije len te tték , h o g y  
V eráim ban elegendő éle lem  és 
muníció v a n  h o ssza b b  o stro m  
id ő ta rta m á ra .
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H ÍR EK .
Napkelte : 5 ó. 59 p. d. e. 
Napnyugta : 6 ó. 15p.d.u. 
Holdkelte : 11 ó. 27 p.d, u. 
Holdnyugta: 7 ó. 08 p, ti. e. 
I3. hét.

K a t h.: Frumenc vt. P r ot.: Frumenc 
O ör. ke!.:M árc. I0. Kodrát és tsa.
I 7. r.: Vead IS.

Névnapok : Atiklós, Ottó.
Ma van az 602. háborús nap.
1849. Az osztrákok győzelme Ra- 

delzky vezérlete alatt a szardiniaiak 
felett Novaránál.

1915. Az oroszok által elhurcolt 300 
niemeli lakost kiszabadították a né
metek.

1915. Wyszkovonál a mieink fontos 
magaslatot foglaltak el. A Concord 
gőzöst német buvárhajó elsülyesztette.
A japán flotta mozgósítása. Lemnoson 
az angol-francia tengerészet bázist 
létcsitett. Zeppelin riadalom Párisban.

M é g is ! . . . Bécsi tu d ó s ító n k  
távira tozza, h og y V ilm os  császár 
Bécs város hadi em lékkönyvébe 
csak egy szót irt bele : ,,d en n o ch !“ 
(m égis.)

M á r to n í i  Is tv á n  tem etése . A
tra g iku s  kö rü lm é nye k között e l
h u n y t M d rto n fi  István 6. honvéd
g ya lo g  e .-be li önkéntesnek szer
dán d. u. 3 ó rako r v o lt a tem e
tése a szabadkai Bezerédy-féle 
ház h a lo ttaskam rá jábó l, ahonnan 
a B a ja i-u ti tem etőben helyezték 
el. Tem etése ka tonai szertartással 
és katonazenével nagy részvét 
m e lle tt m ent végbe.

A fe k e te  h im lő  te rje d é se . 
M árc ius  20-án ú jabb két m eg
betegedés tö rté n t h im lőben. Az 
e gy ik  az első két e ltitk o lt h in ilős  
csa lád jábó l szárm azik, a m ásik a 
m ásik a napokban érkezett ide 
v id é k rő l. A  m egbetegedett g ye r
m ekek esetében m egá llap ítha tó  
vo lt, h o g y  ta n y a i g yerm ekek  lé
vén . soha b eo ltva  nem  vo lta k . 
Á m b ár az o ltásra je len tkezők 
száma n övekvőben  van, a fő o r
vosi h iva ta l ú jb ó l nyom atékosan 
figye lm ezte t az trjrao ltás szüksé
gességére ; m in é l nagyobb szám
ban o lta tja  m agát ú jra  a lakos
ság, annál k isebb elterjedésére 
szá m íth a tu n k  a ragálynak. Id ő 
sebb egyének, ak ik  régen vo ltak 
u jra o ltva , fogékonyabbak a já r 
vány irán t, tehát a m agasabbkor 
csak szükségesebbé teszi az 
o ltást.

Uj háztulajdonosok. Az utóbbi 
napokban a következő házcladások, 
illetve házvételek történtek: Schinagel 
István és neje megvették, Krabesz 
Ferenczné és gyermekeitől az Árpád- 
utcai 38. sz, házat 4800 kor. vételárban.

Bogajev Gyóka megvette Bogajev 
Lazámétól az Oláh-utcai 35. sz. házal 
1560 koronáért.

Lenkey Imre és neje Szántai Luiza 
megvették Dr. Gál Ödön és neje 
Mitzky Ellától a Deák Ferenc téren 
levő 5. sz. házát 26750 koronáért.

őzv. Lyubisa Pálné és Lyubisa Iván 
megvették Lövcnbergcr Mórtól a Zrí
nyi Ilona utcában levő 44. szánni 
1 izat 28000 kor. vételárban 

Gerich István és neje Bullcs Zsófia 
megvetlek az Újvidéki Ipar és Keres
kedelmi Takarékpénztártól a Kossuth 
Lajos-utcában levő 50 számú házat 
15500(1 koronáért.

Wack Károly megvette Lerclt Adolf
tól, a Jenőherceg-utcában levő 20. sz 
házat 13500 koronáért.

Az Ipar és Kereskedelmi Takarék- 
pénztár megvette dr Szlezák Lajos 
orsz képviselőnek Kosuth Lajos-utca 
14 a házát 110.000 koronáért.

S zá ze zer a b la k . Belgrád m eg
h ó d íto tt szerb főváros ú jjáépü l. 
A Z im o n y b ó l á tre p ü lt bom bák

b izo n y sok házat m egrongáltak 
s am ely iknek  falai épségben 
m aradtak, b izonyos, hogy az 
ab lakai bezuzódtak. Sehol a nn y i 
üvegcserép nem fedet utcaköve- 
zetet, m in t Belgrádban. A  g rá 
nát-robbanások okozta lé g n yo 
más m ég azokat az ab lakokat is 
betörte, am elyeket nem ért b o m 
baszilánk. íg y  azután nem  is 
csoda, ha a m egu jhódó  B e lg rá d 
ban elsősorban ablaküvegre v o lt 
szükség. E d d ig  120.000 ab la k
üveget vágtak be a be lgrád i há 
zakba. A  belgrád i ka tona i k o r
m ányzat buzgón d o lg o z ik  azon, 
h og y a v o li szerb főváros fo n to 
sabb épületei, am elyek az á g yú 
zás fo ly tán  sú lyosan m egsérü ltek, 
m ie lő b b  te ljesen kijav itassanak. 
Az építkezések m ég javában 
fo ly n a k  s a v tlág itá s i m üvek k ö 
rü l m ár e lkészü ltek a m unká la 
to k  s Be lgrád  v ilág ítá s i hálózata 
n agyobb  lesz m in t vo lt. H arm inc 
n agyobb  ház sérülését ja v íto ttá k  
k i m ár Belgrádban és számos 
k isebb házét. M ásfél k ilom é te r 
hosszúságban ú jjá é p íte tté k  a b e l
g rád i csatornákat is, sőt a fü r
d őke t is renová lták s m ost m ár 
te ljesen rendben van két nagy 
fürdő.

V e tő m a g o t a d u n k  S ze rb iá n a k .
Ú jv id é k  város tanácsa a szerbiai 
cs. k ir . főkorm ányzóság fe lkéré
sére 7000 mázsa csöves k u k o r i
cát enged át Szerbiának vetőm ag 
cé lja ira . Ezt a 7000 mázsát e hó 
27-én szá llítjá k  el Belgrádba.

M ié r t  s ö p r ik  dé lb en  az u t 
c á k a t?  Lapunk e gy ik  o lvasója 
Írja  nekünk a következő sorokat: 
Vasárnap dé li 1 .,12— 12 óra 
kö z t a Kossu th -La jos utcában 
já rtam , am ely a város főutcája 
és a korzozó közönség kedvenc 
ta rtózkodási helye. Pont fél 12 
ó rakor á tlá thatatlan porfe lhő ke
rekede tt és ha az égbo lt nem 
le tt vo lna o ly  csodásán derűs, 
v iha rnak  vé ltem  volna, de nem 
az vo lt, csak néhány tehetetlen 
öreg utcaseprő, te k in te t né lkü l 
az utcán sétáló és az első ta 
vaszi napsugarakra a korzóra 
k ijö t t  néhány száz emberre, 
h ö lg yekre  és férfiakra rendü le t
lenü l sepert és házmagasságu 
portengert kavart fel. Nem  le 
hetne 1 ó rakor seperui? V agy a 
közönség is segítsen a port 
azzal’ e ltü n te tn i, hogy azt be- 
szivja? A város gazdasági in té 
ző jének figye lm ébe a ján ljuk , aki 
b izonyára azonnal beszünteti ezt 
a lehetetlen, közegészségellenes 
és am elle tt fe lháborítóan szé
gyen letes déli utcaseprést. - 
E gy  h iva ta lnok.

A fe lk u ta to t t  g a b o n a fe le s le 
g ek  b e szá llítá sa . A városi ta 
nács intézkedésére tegnap kez
d ő d ö tt meg a le iku ta to tt gabona
feleslegeknek hatósági beszállí
tása. Á  tegnapi és m ai napon 750 
m m . búzát hoztak be Ú jv i
dékre, ami a fe lku ta to tt 1700 
métermázsa ‘készletnek m ajdnem  
felét teszi k i. Ebben az 1700 
métermázsában van egy rész, 
am elyet az érdekeltek beje lentet
tek, de a hatóság a bejelentett 
m ennyiségen fe lü l ta lá lt náluk 
gabonát. 21 esetben in d u lt meg 
ebbő l k ifo lyó la g  a k ihágási e ljá 
rás, am ely ügyeket hé tfő tő l, e 
hó 27-étöl e hó 31-á ig  péntekig  
fog W achtl János rendőrfogal- 
mazó le tá rgya ln i.

Tűz a KI Isszán. Kedd este 
fél 9 órakor a Küsszáu levő 
szállásokon tűz tám adt, a m e ly 
hez az ú jv id é k i tűzo ltóság k iv o 
n u lt. A  tűz 3 házat ham vasztott 
el, A  m egejte tt tiizv izsg á la t sze
r in t vacsorafőzés közben k ip a t
tan t szikrák g y ú jto ttá k  fe l a 
gazdasági felszerelést, ahonnan a 
tűz  a házakra te rje d t k i.

E llo p o tt  ló . M asics  Szevér 
ú jv id é k i lakos h adbavonu lt és 
erre az időre lo vá t F án  János 
cigányra bízta megőrzésre. N é
hány nappal később Fán je le n 
tést te tt a rendőrségen, hogy 
ism eretlen tettes e lkö tö tte  a lovat. 
V ése l E lek tb. rendőrfőkapitány 
a vasárnapi vásáron kinyom ozta , 
h o g y  az e llo p o tt ló  Dunacsében 
van. A  Csebre k ik ü ld ö tt rendőr 
tényleg  az e llo p o tt lóva l tért 
vissza. M egá lla p ítá s t nyert, hogy 
Fán Jánostól egy cigánytársa 
lop ta  el a lova t.

Lázadás
Portugáliában.

Berlin, március 22.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A V o ssisch e  Z e itu n gnak  
je lentik  L o n d o n b ó l:  P o r 
tu gá liáb an  k o m o ly  zavar
g á so k  törtek ki. A  ro y a 
listák  é s a m u n k á se gy e 
sü letek hevesen  tám ad 
ják  a korm ányt. —  Egy  
m u n k ásgyü lé s  fe lo sz la tá 
sa k o r  a m u n k á so k  és a 
k a te n a sá g  között vére s  
összeütközés volt. A  k a 
ton ák  v o n ak o d ta k  fe g y 
v e re ik e t  használn i. A re 
n ite n s k e d e k  fe lvá ltására  
k iv e z é n y e lt  ezredek  sz in 
tén ne m  lé p te k  k ö z b e . 
P o rtu gá lia  lá z a d ó  része i
b e n  az o s tro m á lla p o to t  
k ih ird e tté k .

Amsterdam, március 22.
P ortugália  m in isztere lnöke belső 

zavargások m ia tt kényszerü lt b i
zonyos a lko tm ányos garanciákat 
fe la ján la n i. Kü lönösen  a m unkás
sz ind iká tusok fenyegetnek k o 
m o ly  zavargásokkal. P ortugál 
k ikö tő kb e  ango l h ad iha jó k  ér
keztek. '

Egye ne tle n sé g  az o ro s z  
kab inetben.

Rotterdam, március 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Ú g y  h ír lik , hogy B ark pénz
ügym in iszter és S türm er kö zö tt 
k o m o ly  e llen té tek tám adtak. Bark 
lem ondása küszöbön áll.

N y u g ta la n sá g  E g y ip to m b a n . 

K onstantinápoly, március 12. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

E g yip to m b an  a betiszü lö ftek 
m agatartása aggasztja az a n g o lo 
kat. Az utcákon az őrségeket 
m egerősítették. Az e g y ip to m i 
m in isztertanács e lu tas íto tta  a ta r
ta lékosok behívását. A  n yu g ta 
lanságot növe li a parancs, m ely- 
lye l Szuez, Portsa id , Ism alie  p o l
gári lakosságát e ltá vo lítjá k .

S o n n in o  és S a la n d ra  F 'á risban.

Róma, március 22.
Magyar Távirati Iroda.

Sonnino  és Salandra szom ba
ton  Párisba utaznak és onnan a 
jö v ő  szom baton térnek vissza.

m árc ius
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30.000 fo g o ly
V erdun  alatt.

Sajtóhadlszállás, márc. 22.
A  P ester L loyd  tu d ó sító ja  j e 

le n ti:  A  n ém et fő h a d iszá llá sró l 
m o st tértem  v is sza . A  verd u n i 
észa k i fro n tr ó l a z  egész m elan- 
conrti és a vocourti erdő délke
le ti része, teh á t a  tu la jdonképen i 
erdő egészben  b ir to ku n kb a n  va n . 
T egnap és m a  e jte tt  fo g ly o k k a l  
a v e rd u n i é s za k i fro n to n  e jte tt 
fo g ly o k  szá m a  elérte a  30.000-et.
A  m a i fra n c ia  e llen tá m a sá so ka t 
csirá jában e lfo jto ttuk . F el lettem  
h a ta lm a zv a  a n n a k  k ijelentésére  
a  fra n c ia  h iva ta lo s  je le n té s  á llí
tá sá v a l szem ben , h o g y  V a u x  
f a lu  teljesen  b ir tokunkban  van , 
csa p a ta in k  h a n g u la ta  k itű n ő . —  
S a já t ta p a sz ta la ta im  u tá n  a z z a l  
a z  érzésse l tértem  v is s z a  a f ő 
h ad iszá llá sra . ho g y  m inden  okom  
m egvan  a legnagyobb  b iza lo m 
m a l a vég leges sik ert remélni.

E rő s  h a rc o k  G e vg e lin é l.

Lugano, március 22.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A S ecolónak je le n tik  Szaloni- 
k ib ö l : H étfőn  G evge liné l négy 
lovasból á lló  já rő r összetatálko- 
zo tt ném et e lőőrsökke l. K issebb 
csetepaté fe jlő d ö tt k i közöttük, 
A  ném etek fo ly ta tjá k  e lőkészü
le tü ke t az offenzivára.

H am is h irek  tö rö k  b é k e 
aján latró l.

Páris , március 22.
(Magyar Távirati Iroda.)

Az ántántha ta lm ak ko rm ánya i 
é rtes íte tték la p ja ika t, h o g y  cá fo l
já k  m eg a T örökország  béke
a já n la ta iró l e lte rjed t ham is h íre 
ket, m ert ez m egingathatná  a 
népb iza lm at, hisz jó l tu d o tt d o 
log , hogy T örökország  m inden 
kö rü lm é nye k  kö zö tt fo ly ta tja  a 
háborút.

K é m szö ve tsé g  ö ssze kö tte té se
M e rc ie r  b ib o rn o k k a l,

Berlin, március 22.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  Vossische Z e itun g n ak  je le n 
tik  B rüsselbő l: E g y  kém szövet
ségnek a határon tö rté n t le ta r
tózta tásakor k itű n t, h og y  ez M e r
cier b ib o rn o kka l összeköttetésben 
áll, a h o lla n d  határon leve leket 
csem pészett át, g y a k o r ta  M er
cier b ibo rn o kn a k  a  belga k o r 
m á n y h o z  in té ze tt le ve le it is.

K irá lyun k  távirata
P flanzer-Ba ltinhoz.

S ajtóhadlszállás, márc. 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

K irá ly u n k  P fla n z e r -B a lü n h o z  
tá v ira to t in té ze tt, m elyben  m eg
b ízta , h o g y  a z  usc iesco i D n yesz-  
ter-h id sánc  h ő sies v éd e lm e ző ive l  
k ö zö lfe , h o g y  m é ltá n yo lja  v i té z 
ségüke t, h a lá lm eg ve té sü ke t és 
h á lá s  irán tuk.

C a d o rn a  nem  ad c s a p a to k a t a 
szö ve tsé g e se in e k .

Frankfurt, március 22. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A F ra n k fu rte r Z e itu n g n a k  je 
le n tik  B e rnb ő l : C adorna nem 
ha jla n dó  az olasz csapatokat a 
szövetségeseknek rendelkezésére 
bocsá jtan i, Ezen á llásponthoz  a 
páris i tá rgya lásokon  ragaszkodni 
fog.
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A Braziliában lefoglalt német 
hajók elkobzása.

L o n d o n ,  m á rc .  2 0 ' 
( M a g y a r  T á v i r a t i  I r o d a .)

A  R eu ter-iigynökségnek  je le n 
tik  R io  de Ja n e iro b ó !: A  n ém et 
ko rm á n y  tu da tta  a b razília i 
ko rm á n n ya l, h o g y  k o n zu la tn a k  
nem  enged i m eg a le fo g la lt ha 
jó k  m egbecslésénél va ló  ré szv é 
telt. T ilta ko zá s t je le n te t t  be a  
le fog la lá sok  ellen. R io  de Janei- 
róbót h iva ta lo sa n  je len tik , hogy  
m iután  a ném etek nem  a ka rn a k  
ré sz tv en n i a fe lbecslésné l a ko r
m á n y  a z  érték m eg á lla p ítá sá tó l 
eltekin t, a h a jó ka t b razília i tu 
la jd o n n a k  je le n ti  ki. A  leszerelt 
és le fo g la lt ha jók  szá m a  m eg 
ha la d ja  a  harm incat.

Hajóink lefoglalása 
Portugáliában.

H á g a ,  m á rc iu s  22.
(A z  Ú jv id é k i  H í r la p  e re d e t i tá v ir a ta . )

A  portugá l ko rm ány a monar- 
k iáva l va ló  d ip lom ácia i v iszony 
m egszakítása utált két osztrák
m agyar hajó lefoglalását ren
delte el.

Az orosz harcok hevessége.
K ö ln ,  m á rc iu s  22.

(A z  Ú jv id é k i  H ír la p  e re d e t i tá v ir a ta . )

A Köln iscne Votksze iíung  je 
le n ti: Az orosz tám adások to 
vábbi fokozása várható. Szaka
datlanul ú jabb erőket vetnek 
harcba.

Visszautasitott orosz támadás.
S a j t ó h a d is z á l lá s ,  m á rc iu s  22.

A z  Ú jv id é k i  H í r l a p  e r e d e t i  t á v i r a t a . )

A  Pester L lo yd  h ad itudós ító ja  
je le n ti: Az orosz tám adásokat 
ma is az egész fron ton  az o ro 
szokra nézve súlyos vesztesé
gekke l könnyen v isszautasítottuk. 
T ö b b  helyen ellentám adásba 
m e ntü nk  át, fro n tu n k  m in d e nü tt 
vá ltoza tlan  és m egingathata tlan .

Chw osiov bukása.
S t o c k h o lm ,  m á rc iu s  2 2 .

C h w o sto v  b e lü g ym in is z te r  el
h a g y ta  P é tervá r t és b irtokára  
u ta zo tt. E llen ség e i:  R u s s k i j  tá 
bornok és O orem ykin  eg yszerre  
egészségesek le ttek  és v is s z a té r 
tek  P étervárra .

A Galloner világitóhajót nem 
sülyesztették el.

R o t t e r d a m ,  m á rc iu s  22.

7050. szá m . 
Ír ig .  1916.

Ü g y e s  ir o d is ta  g y a k o rn o k  a z o n n a l 
f c l f é t e t ik  a z  Ú jv id é k i  H ír la p  k i - H ir d e té s e k e t

a d ó h iv a ta lá h o z .
Versenytárgyalási Hirdetmény!

Ú jv id é k  sza b . k i r .  v á ro s  ta n á c s a  a 
v á ro s n á l a lk a lm a z o t t  re n d ő rs é g i és 
h iv a ta ls z o lg a i és e g y é b  s z e m é ly z e t 
e g y  e s e t le g  h ú  ro m  é v i  e g y e n ru h á z a tá -  
n a k  b iz to s í tá s a  c é l já b ó l 1916. é v i 
m á rc iu s  hó  31 - é n  d é lu tá n  4  ó r a k o r  a 
v á ro s h á z  k is  ta n á c s te rm é b e n  n y i lv á n o s  
í rá s b e li  v e rs e n y tá rg y a tá s t  ta r t .

C s a k  a  h iv a ta lo s a n  m e g á lla p í to t t  
a já n la t i  m in ta  és e n n e k  m e l lé k le té i t  
k é p e z ő  je g y z é k  k itö lt é s é v e l s z a b á ly 
s z e rű e n  k iá l l í t o t t  és p e c s é tte l le z á r t ,  
s é r te t le n  b o r í té k b a n  és k ö z v e t le n ü l 
v a g y  p o s ta  u t já n  b e a d o t t  a já n la to k  
fo g n a k  tá rg y a lá s  a lá  v é te tn i.

A z  a já n la to k  b o r ité k a  k ö v e tk e z ő  
fe lí rá s s a l lá ta n d ó  e l: Ú jv id é k  szab . 
k i r .  v á ro s  ta n á c s á n a k  Ú jv id é k .  A já n la t  
a 7 050  k ig .  1916. s z á m ú  v e rs e n y tá r 
g y a lá s i h ird e té s s e l k i i r t  e g y e n ru h á z a t 
s z á l l í tá s a  tá rg y á b a n .

F e lh iv a tn a k  v á l la lk o z n i  s z á n d é k o z ó k , 
h o g y  a  v á ro s h á z i p é n z tá rn á l k é z p é n z 
b e n  v a g y  ó v a d é k k é p e s  é r té k p a p í r b a n  
e lő z ő le g  m á r  b á n a tp é n z ü l le te t t  3 00  
(h á ro m s z á z )  k o ro n á s  n y u g tá v a l va j? y  
p o s ta  fe la d ó  v e v é n n y e l f e ls z e r e lt  z á r t  
a já n la ta ik a t  le g k é s ő b b  1916. é v i m á r 
c iu s  h ó  31. n a p já n a k  d é l i  12 ó r á ig  a 
v á ro s i ik ta tó  h iv a ta ln á l n y ú jt s á k  b e .

A  b á n a tp é n z  az a já n la th o z  c s a 
to ln i  n e m  sza b a d .

A  v e rs e n y tá rg y a lá s o n  a já n la t te v ő k  
és a z o k  ig a z o lt  k é p v is e lő i ' je le n  le 
h e tn e k .

A  h ird e té s  a s z á l l í tá s i fe lté te le k ,  az 
a já n la t i  m in ta  é s  e n n e k  m e llé k le té t  
k é p e z ő  je g y z é k  a h iv a ta lo s  ó r á k  a la t t  
a  v á ro s  g a z d a s á g i ü g y o s z tá ly á b a n  
m e g te k in th e tő k  é s  é rd e k é ite k n e k  m e g  
is  k ü ld e tn e k .

A z o n  p á ly á z ó k  a k ik  a v á ro s i h a tó 
s á g g a l ü z le t i  ö s s z e k ö tte té s b e n  m é g  
n e m  á l la tn a k ,  i l le tő le g  i l le t v e  is m e r e t 
le n e k , ta r to z n a k  s z á l l í tó k é p e s s é g ü k e t 
és m e g b íz h a tó s á g u k a t a z o n  k e r e s k e 
d e lm i és ip a rk a m a ra  b iz o n y la tá v a l  
ig a z o ln i,  m e ly h e z  v á l la la t u k '  te le p e  
s z e r in t  ta r to z n a k .

A z  a já n la t te v ő k  a já n la ta ik k a l  a v á 
r o s i ta n á c s  d ö n té s é ig  k ö te le z e tts é g b e n  
m a ra d n a k .

A  v á ro s i ta n á c s  fö n ta r t ja  m a g á n a k  
a jo g o t ,  h o g y  a  b e é rk e z e tt  á já n la to k  
k ö z ö t t  az a já n la t i  á ra k ra  te k in te t  n é l
k ü l s z a b a d o n  v á la s z th a s s o n .

A z  e g y e n ru h a  s z ü k s é g le t  k ö r ü lb e lü l  
é v i 12— 14000 h o ro n á t  te s z  k i é s  a 
s z á l l í tá s i  fe lté te k b e n  v a n  ré s z le te z v e .

Ú jv id é k  s z a b . k i r .  v á ro s  ta n á c s a  
1916. é v i m á rc iu s  h ó  18.

Profuma Béla
p o lg á rm e s te r .

APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlési dijak : 10 szóig 60 fill. 

M inden további 10 szó 60 fill.  
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fill.  A pró  hirdetések előre fizeten
dők. A pró  hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag fe lv ilágo
sítással szolgál a k iadóhivatal. 
Te le fon 180.

K é t u tc a i e g y  u d v a r i s z o b a  é s  az 
ö s s z e s  m e lé k l ie ly is é g e k k e l e g y ü t t  

á p r i l is  h ó  1 - tő l k ia d ó  B ő v e b b e t  U s z -  
p e m s z k a -u tc a  1 szá m .

M a g y a r  g é p  és g y o r s ir ó n ö  k i a  n é 
m e t és tó t  n y e lv b e n  is  já r ta s  

n a g y o b b  i ro d á b a n  " v a g y  v á l la la tn á l  
á l lá s t  k e re s . B e n c z ú r  J o lá n  V i t k o v i t s  
u tc a  5 . s z á m .

A P O L L O
1916. évi március hó 22., 23-án. 

Szerdán és csütörtökén.

Dr. Gar el Hama
a d ip lom ás gazem ber legú jabb  

ka la n d ja i 3 fe lvonásba.

Hogyan szabaduljak 
Amandától?

v íg já té k  3 fe lvonásban.

CSUKASZÜRKE

e g y e n r u h á k a t
kizárólag csakis Hajós-Test
vérek gyors kelme-festő vegy- 
tisztitó gyárában festenek a 
leghiiebben H a d i - N é m e t  
zöldre. Telefon 215. Kí
vánatra 24 óra alatt tudom 
a festést eszközölni.

Tisztelettel Sepsi Lajos
k e lm e - fe s tő  m e s te r  és v e g y é s z .

felvesz a kiadóhivatal.

L e g ú ja b b  m é r n ö k i  ta lá lm á n y  a 
légnyomásit (vacuum)

m o s ó g é p
E z e n  g é p e k , m e ly e k  c s a k  15 
é s  24 koronába k e rü ln e k ,  k é 
p e s e k  45  p e rc  a la t t  m in d e n  
m e g e rő lte té s  n é lk ü l  a n n y i ru h á t 
k im o s n i,  m in t  e g y  m o s ó n ő  e g y  
e g é s z  n a p !  N in c s  tö b b é  
m o s ó  m iz é r ia !  A  m o s á s  
e z e n  g é p p e l g y e r e k já té k !  N in c s  
d ö r g ö lé s !  N in c s  k e fé lé s !  N in c s  
v e s z ő d s é g ! K ím é l i  a  ru h á t  és 
k e z e k e t,  m e r t  lé g n y o m á s s a l 
s a j t o l ja  k i a s z e n n y e t  a  r u h á b ó l 
é s  c s a k  fe le  a n n y i s z a p p a n  é s tü -  
z e lő s z e r  k e l l  h o z z á  m in t  e d d ig . 
Ó r iá s i m e g t a k a r í tá s !  Á ld á s  m in 
d e n  h á z n a k  I A z  e g y e d  e lá r u s í 
tó ja  B á c s - B o d r o g  m e g y é r e :  
K é p v is e lő k  v id é k r e  k e re s te t ik .

B A U M A N N  G Y U L A
S z é c h e n y i u tc a  28 . Ú jv id é k .

S z é p sé g á p o lá s !
H ajeltávolitás arc
ról é s  karról fájda
lom és  utónyom  
nélkül 5 perc  a- 
latt bám ulatos ered 
m ény. A rcm as- 
sa g c  ju tán yos b ér
létben . M inden  
arcot Ildit es fiatalít.

V örös orr, vö rö s  
arc k eze lé se . 
S zep lő , szem ö lcs , 
pattanás, m itesser, 
m ájfolt, h im lőhely  
és  m indennem ű  
szép ségh ib ák  e ltá 

volítása . Kitűnő .M élia" sz é p itö sz e r e k , 
börfehéritö  krém 3 K, s zö rv esz tő  szer  5 K , 
hám lasztó szer  3 K, 1 hajnövesztő 3 K 
Intézetem ben v id ék iek n ek  lakás. Próba ke

z e lé s  díjtalanul.

jYíália Kozmetikai itjiézd.
Ú J V ID É K . K o s s u th  L a jo s -u .  7. 1. e m .

Manila kévekötő-zsineg
kapható

Lichíscliein Marton cégnél
*1 Ú J V I D É K E N  2 :
ugyanott beszerezhető minden fajta 
A R A T Ó G É P  és azok alkatrészei.

( A z  Ú jv id é k i  H í r la p  e re d e t i tá v ir a ta . )

A Maasbode je le n t i: A Sigsun 
m otó rha jó  kapitányának jelentése 
szerint a G a lloner v ilá g itó h a jó t 
nem sülyesztették el, hanem a 
Themsébe vonta tták.
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« •
J Krúdy Gyula: %
♦  ---------------------------- ♦

F e s t !
eze rk ilen c sz áz - ;

tizen ö tb en  ♦
♦

c im ü  k ö te te  m o s t je -  ♦
le n t  m e g . Á ra  3  k o r .  J
M e g r e n d e l h e t ő  a z  *
„ Ú jv id é k i  H ir la p “  k i -  ♦
a d ó h iv a ta lá b a n , U jv i -  i
d é k , E rz s é b e t- té r  7 T

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Á  H ást k e re s  a z o n n a lra  35  é v e s  h a d -  
m e n te s  m a g y a r t  n é m e te t s z e rb e t 

h o r v á to t  b iró ,  g é p i ró  k ö z s é g i írn o k  
b á r m i ly  i ro d á b a n  a v a g y  v á la la tn á l.  
C im  1000.

p g y  j ó  k a rb a n  le v ő  z o n g o ra  o lc s ó n  
e la d ó . C im  a k ia d ó b a n .

H IR D E T É S I Ü G Y N Ö K Ö T  m a g a s  j u 
ta lé k k a l a lk a lm a z  a  k ia d ó h iv a ta l .

A  F a z e k a s -u tc á b a n  2  h á z  e la d ó . B ő 
v e b b e t L a p p y  V i lm o s  é p íté s z n é l 

A n d r á s s y -u tc a  10. v a g y  F u c h s  J ó z s e f
n é l R á k o c z y  F e r c n c z -u tc a  22.

F e r e n c z -J ó z s c f té r  3. (W a g n e r  h á z )  I 
e m e le té n  s z é p  s z o b a  k ia d ó .

J ó  h á z i k o s z t o lc s ó  á ra k  m e lle t t  k a p 
h a tó . B ő v e b b e t :  A n d r á s s y  ü t, 22 .

M
AKULATUR PAPIROS e la d ó  a

k ia d ó b a n .

G y e rm e k te le n  c s a lá d  e g y  3 s zo b á s  
m a g á n y o s  h á z a t m á ju s  1 5 -é re  k e 

re s . C im  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

V a n  s z e re n c s é m  a n. é. k ö 
z ö n s é g e t t is z te le t t e l  é r te s í te n i,  
h o g y  ra k tá r o n  ta r to k  m in d e n fé le

vas cinczBtt mosó üstöt
Ezáltal azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy minden
nemű m ély- é s  á rtéz i-ku -  
tak fú rását, sz iva ttyúk  fel
állítását, valamint a meglevő 
régi kutak tisztítását, h o 
ni okm e n te s ité sé t feltételek 
mellett jó tá llá sa i, elvállal

hatok.
Költségvetéssel és közelebbi 

mindennemű felvilágosítással 
d íjta lan u l szolgálok.

K iv á ló  t is z te le t te l .

Jovánovity T. Milán,
Ú jv id é k ,  B e rc s é n y i M ik ló s u l  12.

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 45.




